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欢迎来到
德国科技之城
曼海姆  
WELCOME  
TO MANNHEIM,  
THE CITY OF  
TECHNOLOGY
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曼海姆: 一座具有工业气息和创意风范的城市, 是德国西南

部一座年轻且多元文化的大学城, 也是巴登符腾堡州仅次于

州首府斯图加特的第二大城市。

曼海姆: 一座拥有约9000家公司、众多学术研究机构、8个

企业孵化中心和德国排名第一商学院的城市。这些都使得 

曼海姆成为德国最杰出的技术中心之一, 也成为欧洲最具创

新性的城市之一。

曼海姆: 一座与中国有着密切联系的城市。作为德国唯一 

同时拥有两个中国友好城市 (镇江与青岛), 曼海姆的目标是

成为巴登符腾堡州的中国中心。 

曼海姆: 一座努力在的工业传统和21世纪绿色智能的未来之间

把握平衡点的城市。曼海姆致力于在地方层面实施欧盟绿色

新政, 在实现可持续发展和碳中和目标方面发挥着先锋作用。

曼海姆欢迎您! 

皮特皮特··库尔茨博士库尔茨博士

曼海姆市市长

Mannheim – a city with industrial flair and creative neighborhoods;  

a young and multicultural university town in southwestern Germany; 

the second largest city in the state of Baden-Württemberg after  

Stuttgart.

Mannheim – a city with around 9,000 companies, numerous academic 

research institutions, 8 start-up centers, and Germany’s #1 business 

school. Together, this makes Mannheim one of Germany’s most  

outstanding technology hubs and one of the most innovative places 

in Europe.

Mannheim – a city with strong links to China. As the only German 

city with two Chinese twin cities, Zhenjiang and Qingdao, Mannheim 

has set its goal to become the China center of Baden-Württemberg. 

Mannheim – a place that strives to find the right balance between the 

city’s industrial past and a green and smart future in the 21st century. 

With its commitment to implement the EU Green Deal at the local level, 

Mannheim is a pioneer when it comes to sustainability and climate 

neutrality. 

 

Welcome to Mannheim!

Dr. Peter Kurz
Mayor of the City of Mannheim
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更多信息请查看都会区 更多信息请查看都会区 
的官方视频的官方视频!
 
Check out the promotion  
video of the Metropolitan 
Region! (in Chinese)

MANNHEIM – THE CITY OF SQUARES

曼海姆 – 四方之城

Mannheim, along with Heidelberg and Ludwigshafen, belongs to the 

Rhine-Neckar Metropolitan Region. With its 2.4 million inhabitants,  

it is one of Germany’s most vital locations for business. 

Mannheim is known as the City of Squares due to the unique layout 

of its historic city center. The city is structured in 144 blocks, in a grid. 

曼海姆如同海德堡和路德维希港一样同属于莱茵内卡都会区。 

曼海姆拥有240万居民, 是德国最重要的商业中心之一。

曼海姆的别名“四方城”出自于它古老的城内布局。历史悠 

久的内城规划舍弃了传统的街道铺设方式, 别出心裁地采用

了以144个建筑群为基础的棋盘式格局。曼海姆内城的街道

都是以字母和数字来命名, 比如E5 (市政厅)。曼海姆市政府的

全新徽标 Mannheim² (曼海姆平方) 的设计灵感也来源于此。

Throughout the city center, blocks, not streets, are named with letters 

and numbers, e. g. E5 (the address of City Hall). The numbers are 

organized like a chessboard. This also explains the modern logo of the 

city administration: Mannheim².
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在曼海姆的城市建筑中可以看到许多不同年代的

历史足迹。曼海姆在1720年至1760年间蓬勃发展。 

曼海姆宫廷是仿照凡尔赛宫建造的, 是世界上最大 

的宫殿建筑群之一, 也是仅次于凡尔赛宫的第二大 

巴洛克风格的宫殿。

Mannheim – a city where many different decades of  

history are visible in its urban fabric. The city flourished 

between 1720 and 1760, when the Mannheim Palace was 

constructed in its current form. The palace was modelled 

on the palace of Versailles. It is one of the largest palace 

complexes in the world, and the second largest in the  

Baroque style after Versailles.
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MANNHEIM – A CITY WITH  
EXCELLENT TRANSPORT LINKS

曼海姆 – 物流运输之家

Mannheim is a globally connected city located in the middle of 

Europe. Its excellent transport links throughout Europe and the  

world have attracted many international companies to Mannheim. 

Several highways, train stations and ports make transport very 

convenient. A 30-minute ride on the Intercity Express train takes  

曼海姆是一座联通全球的城市, 它地处欧洲中部, 对外交通

四通八达, 吸引了众多国际企业入驻曼海姆市。曼海姆市内

交通便利, 拥有多条高速公路、多个火车站和港口。曼海姆距

离德国最繁忙的机场: 法兰克福国际机场仅30分钟的车程。 

you directly to the Frankfurt International Airport, Germany’s busiest 

airport. From there, you have flight connections to any country in the 

world and several direct connections to China. Mannheim Central 

Station runs 650 trains and carries around 110,000 passengers per day, 

making it the second largest train hub in southwestern Germany.

从那里, 您可以前往世界任何一个国家, 尤其是中国。曼海姆 

中央车站每天运行650趟列车, 每日客运量约11万人次, 是德国 

西南部第二大火车枢纽。

Data © Mannheim Economic Development Office

曼海姆 
Mannheim

米兰  
Milan

慕尼黑  
Munich

柏林 
Berlin

汉堡 
Hamburg

法兰克福 
Frankfurt

巴黎  
Paris

第第2大大	

德国铁路调车场

2nd largest freight switching  

yard in Germany

30分钟分钟
高铁到达法兰克福机场

30 min. train ride  

to Frankfurt Airport

8条条
穿过或围绕曼海 

姆市的高速公路

8 highways in and  

around Mannheim

6993艘艘
年到港货轮量

6993 cargo ships annually

600艘艘
年停靠邮轮量

600 cruise ships every year

690万吨万吨
德国第二大内陆港年货物吞吐量

6.9 mio. tons of freight in Germany’s  

2nd largest inland port

11万人万人
每日载乘客量

110,000 train passengers per day

176趟趟	

每日开行远程列车

176 trains in long-distance daily

3小时小时	

高铁到达慕尼黑和巴黎

3 hrs. train ride  

to Munich/Paris

© Timo Volz © Timo Volz
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曼海姆港是德国第二大内陆港口 (仅次于杜伊斯堡), 

也是欧洲最重要的内陆港口之一。曼海姆港体现

了多式联运, 不仅有公路和铁路在此交汇, 还有两条

德国的主要河流 (莱茵河与内卡河) 汇集于此, 提供

各种转运设施和物流服务。目前, 曼海姆还开通了

每周两班通往中国的货运列车。

The port of Mannheim is the second largest inland  

port in Germany (after Duisburg) and one of the most 

important inland ports in Europe. It embodies multimodal 

transport. Not only are there intersections of roads and 

railroads, but also two major rivers (Rhine and Neckar) 

converge in Mannheim, providing a variety of transship-

ment facilities and logistics services. At present, there 

are also freight train connections from Mannheim to 

China with two direct freight trains per week.
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MANNHEIM – ECONOMIC  
AND CULTURAL CENTER

曼海姆 – 文化经济中心 

Mannheim is the cultural and economic center of the Rhine-Neckar 

metropolitan region. The metropolitan area has a population of  

2.4 million, nearly 1 million workers, and an annual GDP of over  

80 billion euros. Compared with the metropolitan area, the City  

of Mannheim has a population of about 330,000, but its annual  

GDP is more than 20 billion euros. Mannheim is among  

the most attractive business locations in Germany thanks  

to its competitive and innovative business environment  

and growth opportunities.

曼海姆是莱茵内卡都会区的文化经济中心, 都会区的人口 

达240万, 其中就业人口近100万, 年生产总值超过800亿欧元。 

对比都会区, 曼海姆市拥有超过32万人口, 但每年生产总值达 

到了约200亿欧元, 占都会区总量的1/4。曼海姆是德 

国最具吸引力的商业中心之一, 这要归功于曼海姆市 

的竞争和创新商业环境和发展机遇。

32.4万人万人
居民人口 

324,009 population

209亿欧亿欧
年GDP			 

20.9 bn. € GDP

158亿欧亿欧
曼海姆市年工业总产值

15.8 bn. € annual turnover 

of Mannheim’s industrial 

companies 109亿欧亿欧
海外贸易额

10.9 bn. € foreign sales

68.8 %
经济出口量

68.8 % export rate

8999家家
企业数量		

8999 companies

2700个个
每年商业注册		

2700 business  

registrations annually

68.6 %
劳动人口比例 

68.6 % labor force 

participation rate

2000项项
年注册专利 

2000 registered patents 

every year

8个个
企业孵化中心		

8 start-up centers
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TOP COMPANIES  
IN MANNHEIM

曼海姆的顶级企业

Mannheim is a dynamic and diverse city. Many well-known  

international and national companies are located here, including  

ABB, Daimler, Roche, John Deere and Pepperl+Fuchs. There are 

multinational companies, small and medium-sized enterprises,  

service providers and technology start-ups. Together they drive  

the city’s growth. Mannheim’s economy is built on a strong  

foundation and many companies from different industries are  

deeply rooted here. This industrial diversification is the main  

reason for the sustainable development and many achievements  

of Mannheim as a business center.

The most important industries in Mannheim include electrical, 

automotive, engineering, chemical, pharmaceutical, logistics and 

information technology. Mannheim’s companies are at the top of  

all industries. They are jointly shaping the city’s future.

曼海姆是一个充满活力、多元化的城市。许多国际与本国 

知名企业落户于此, 包括ABB、戴姆勒、罗氏集团、约翰迪

尔和倍加福公司。曼海姆有跨国公司、中小企业、服务供

应商和科技初创企业, 他们共同推动着城市的发展。曼海姆

的经济基础雄厚, 不同行业的许多企业深深地扎根于曼海姆。

工业多元化是曼海姆这个商业中心实现可持续发展和达成

许多成就的重要基础。

曼海姆市最重要的产业有电气、机械、汽车、化工、制药、 

物流、IT技术。这些企业在各行业都处于顶端, 共同塑造着

城市的未来。

Pictures © Flaticon.com
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MANNHEIM – YESTERDAY’S  
CITY OF INVENTIONS … 

… TODAY’S CITY OF INNOVATIONS

曼海姆 – 昨日的发明之都 … 	

… 今日的创新之城 	

Mannheim is a city of inventors: In 1817, Karl Drais invented the 

bicycle, and in 1886, Carl Benz built the first automobile in Mannheim. 

The construction of the first electric elevator by Werner von Siemens  

A pervasive “anything is possible” atmosphere inspires and  

motivates people in Mannheim still today. Many market-moving  

innovations are being developed in Mannheim, including in the  

areas of electromobility, medical technology and augmented reality. 

For example: The Mannheim AI and AR start-up ioxp invented an  

augmented reality assistance system with data glasses to simplify  

the assembly process for employees without the need to read  

lengthy instructions. 

in Mannheim inspired the building of skyscrapers. Julius Hatry built 

the world’s first rocket plane in 1929, and in 1983, Roche invented  

the first blood-sugar meter that could be used at home. 

The first and largest fuel cell power plant in Europe is located  

on the premises of FRIATEC AG in Mannheim. The company is  

one of the pioneers in Europe in the use of this environmentally 

friendly technology. 

In robotics, ABB in Mannheim has developed YuMi, the world’s  

first collaborative two-armed robot, ushering in a new era of industrial 

automation. At ABB, humans and robots work side by side without 

any barriers. 

曼海姆是发明之城。1817年, 卡尔·德莱斯 (Karl Drais) 发明了

自行车; 1886年, 卡尔·本茨 (Carl Benz) 在曼海姆制造的第一

辆汽车驶上街头。维尔纳·冯·西门子 (Werner von Siemens) 

在曼海姆建造的第一部电动电梯激发了摩天大楼的建造。

时至今日, 无处不在的“一切皆有可能”的氛围仍在激励着 

曼海姆人。曼海姆正在开发许多改变世界的创新, 包括电 

动汽车、医疗技术、虚拟现实等领域。

例如: 人工智能与虚拟现实公司ioxp发明了带有VR眼镜的增强 

现实辅助系统, 以简化员工的装配过程, 而无需冗长的指令。

此外, 曼海姆人尤利乌斯·哈特里 (Julius Hatry) 于1929年制 

造了世界上第一架火箭式飞机; 1983年, 罗氏集团发明了第一

台家用的血糖仪。

欧洲最大的燃料电池被安装在曼海姆的FRIATEC公司。 

它是欧洲使用这种环保技术的先驱之一。

在机器人方面, 曼海姆的ABB公司开发了世界上第一个协作 

型双臂机器人YuMi, 开创了工业自动化的新时代。在这里,  
人类和机器人并肩工作, 没有任何障碍。
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MANNHEIM’S KEY AREAS OF COMPETENCE

曼海姆的专长领域  	

Mannheim’s key areas of competence are in the areas of MedTech, 

Smart Economy, GreenTech and Social Economy. With the definition 

of four focus clusters, Mannheim pursues the strategy of bundling 

competencies, connecting business and science, providing a platform 

for interactions between start-ups and well-established companies, 

and thus creating and leveraging synergy effects.

Medical Technology 

The City of Mannheim and the region form a hotspot for medical 

technology and the healthcare industries in Europe. Looking at the 

entire value chain – from medical device development to diagnostics 

production to specialty retail – the industry in Mannheim has around 

10,000 employees. This makes it one of the largest industries in 

Mannheim overall. Thus, the cluster is characterized by a unique  

clinical research, as well as labor, supply for expanding companies  

in the medical technology and healthcare industries. 

Smart Economy

Automation, sensor technology and IT – Mannheim, as a strong  

industrial location which contributes greatly to the value of products, 

has developed into a national hot spot for Industry 4.0. In the Smart 

Production network initiated by the city, more than 50 solution  

providers have joined forces, ranging from creative tech start-ups, 

universities and multipliers to globally active corporations. With the 

Smart Production Demonstrator, the network has a powerful innovation 

platform for the production of the future. The University of Mannheim 

is a leader in the field of application-oriented AI research.

曼海姆特别专注于四个战略性领域, 它们分别是医疗技术、

智慧经济、绿色科技以及社会经济。曼海姆在发展以上四

个领域的同时, 并奉行资源及能力的整合的战略, 以商业和

科学的连接为初创企业与成熟企业之间提供互动平台,  

从而创造和利用协同效应。

医疗科技医疗科技

曼海姆市及周边地区是欧洲医疗科技和健康经济的一个热 

点地区。有万名专业人员工作在这个领域的产业链中 – 从医 

疗产品到诊断仪器到专业销售。因此, 它也成为曼海姆最大 

的行业领域之一, 为医疗技术和健康经济企业的成长和扩展

提供了独特的临床研究基础以及源源不断的专业人才。

智慧经济智慧经济

自动化、传感技术和计算机技术 – 具有高附加值的高科技 

使曼海姆成为德国工业 4.0 的重要工业基地。由城市管理牵

头建设的智慧生产网络连接了五十多个方案解决商, 包括创新

型初创企业、高校、科研机构和全球性企业。通过智能生产

示范模块, 这个强大的创新平台步步指引着未来生产制造的发

展方向。在人工智能应用研究领域, 曼海姆大学名列世界前茅。

了解更多信息了解更多信息,  
请扫描二维码。请扫描二维码。

 

Scan the QR code to check  
out the cluster website for  
more information.

了解更多信息了解更多信息,  
请扫描二维码。请扫描二维码。

 

Scan the QR code to check  
out the cluster website for  
more information.

Text © Mannheim Economic Development Office Text © Mannheim Economic Development Office
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Social Economy

New ideas are needed to holistically address the major social  

challenges of our time. Mannheim is therefore increasingly focusing  

on the social economy sector in order to further establish social  

innovations and social entrepreneurship and to use them for the  

development of the city. The social economy creates jobs and 

strengthens social, economic and territorial cohesion. It combines  

social innovation and environmental sustainability, active citizen- 

ship, solidarity and an economy with democratic values.

社会经济社会经济

我们需要新的思路来全面应对本时代的巨大社会挑战。 

曼海姆将更加依托社会经济, 不断推进社会经济领域的创 

新和创业, 持续满足城市发展的需求。社会经济有利于创 

造就业机会, 加强社会及经济的发展并且增强地区的凝聚力,  

能够有机结合社会革新性、环境持续性、市民参与性、 

团结性和建立在民主价值观基础上的经济发展。
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GreenTech

Innovative by tradition – great inventions in the fields  

of mobility and energy are developed in Mannheim,  

and work continues here on the climate-neutral future.  

The city and region are pioneers in the field of green tech  

with topics such as hydrogen, intelligent energy networks,  

resource efficiency and recycling management. 

The GreenTech Innovation Center, which is currently being 

planned, and the establishment of a future cluster in a prime  

location between the main train station and the university  

will create a beacon of supraregional significance.

绿色科技绿色科技

创新是传统 – 在曼海姆诞生了众多交通和能源领域 

的重要发明, 并始终致力于建设一个零排放的未来。 

曼海姆市和周边地区已成为绿色科技: 如氢气技术,  

智能能源网, 资源有效利用和循环经济的先行者。 

目前已在规划中的绿色科技创新中心和其未来配套 

项目的建设将会成为屹立于火车站和高校之间黄金 

地段上的跨区域标志项目。

Text © Mannheim Economic Development Office Text © Mannheim Economic Development Office
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由于位于莱茵河和内卡河的交汇处, 使曼海姆 

得以蓬勃发展。长长的绿色走廊深受人们欢迎:  

用于放松、运动或聚会。

Being situated at the confluence of the rivers Rhine and 

Neckar has allowed Mannheim to flourish. The long green 

corridor is popular with residents: for relaxing, exercising 

or meeting friends.
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RESEARCH AND  
INNOVATION

研发及创新

In Mannheim, research and business go hand in hand. An estimated 

2.25 % of all employees work in R&D. Here in Mannheim, there are 

several universities, as well as more than 30 research institutes, 

including the Fraunhofer Institute. Every year there are more than 

2,000 patent registrations in the region.

在曼海姆, 多所大学、学术机构以及30余家研究机构:  

包括弗劳恩霍夫研究所, 从事面向未来的科技研究,  

促进研发和商业合作。2.25 %的从业者从事研发工作。 

曼海姆地区每年注册2000多项专利。
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TALENTS

人才

In Mannheim, sharp minds become talents  

and talents turn into deciders. With its nume- 

rous higher education institutions, Mannheim  

is a perfect environment for training highly  

motivated and promising specialists. There are 

around 28,000 students in Mannheim.

The Mannheim Business School as part of the  

prestigious University of Mannheim is Germany’s  

#1 business school. Since 2010, Mannheim Business 

School and the School of Economics & Management 

of Tongji University jointly offer a dual-degree  

Executive MBA (EMBA) program.

在曼海姆, 聪明睿智的人才成为了城市的 

“塑造者”。曼海姆拥有众多高等教育机构,  

是培养科研工作者的理想环境。曼海姆约 

有28000名高校学生。

曼海姆商学院是德国排名第一的商业学院。 

2010年, 曼海姆商学院与同济大学经济管理学 

院合作, 联合开设了EMBA (高级工商管理硕士)  

课程。

Text © Mannheim Economic Development Office
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NEXT MANNHEIM  
ONBOARDING PROGRAM 

创业生态 曼海姆的企业孵化中心
MANNHEIM’S START-UP CENTERS 

START-UP ECOSYSTEM

NEXT MANNHEIM  
入市促进项目

For start-ups with the ambition to explore the European market, Mannheim 

is the perfect location for market entry. NEXT MANNHEIM’s Onboarding 

Program provides start-ups with the knowledge and contacts they need 

to set up a company in Mannheim. The program consists of two parts: 

n	 4-week Digital Incubator Program

n	� 3-month Onboarding Program on site in Mannheim  

(incl. free co-working, accommodation etc.)

Start-ups are welcome to apply!

曼海姆是一座不折不扣的创业之城。初创企业数量在全德 

国名列榜首。这里不仅有8个办公面积达30,000平方米的企业

孵化中心, 还在生命科学、数字化发展和计算机技术领域设

有指导和加速器项目, 促进与全球的科研机构和公司开展商

业合作。以NEXT MANNHEIM (德国曼海姆市科技企业孵化器) 

为名, 曼海姆政经界提供广泛全面的咨询和支持 – 从创业思路、

寻找场所、介绍关系、资金支持和成立之后的培训指导。

Mannheim is a true start-up city. The number of start-ups is among 

the highest in Germany. Not only are there eight start-up centers  

with 30,000 m2 of office space, but there are also mentoring and 

accelerator programs in the fields of life sciences, digitalization and  

IT that promote business cooperation with research institutes and 

companies worldwide. Under the label NEXT MANNHEIM, start-ups 

benefit from a wide range of comprehensive services and support, 

including business idea development, search for a suitable business 

location, establishing international networks, support with financing 

and coaching services after founding a company

C-HUB
创意产业中心 –  

Creative Industries Center

位置优越,，交通便利,，位于曼海姆
时尚的、有工业时代气氛的港口区。 
Centrally located and well connected: 
The creative industries center in 
Mannheim’s trendy harbour district 
Jungbusch.

TEXTILEREI
时尚和纺织业中心 –  

Startup center for fashion  

and textile industry

为时尚、纺织和生活方式行业的 
创业者提供量身定做的启动场所。
A tailor-made touchpoint for  
startups in the fashion, textile  
and lifestyle industry.

MAFINEX
科技中心 –  

The Technology Center

专为IT、工业4.0、人工智能、 
物联网等领域的科技业者提供 
服务的创业中心。
The startup centre for tech founders 
from the fields of IT, Industry 4.0, 
Artificial Intelligence and IoT. 

ALTES VOLKSBAD
文化和创意产业中心 –  

Startup center for the cultural  

and creative industries

专注服务设计、电影、摄影、 
媒体和其他创意产业的创业中心。 

Startup center focusing on startups 
from the design, film, photography, 
media and other creative industries.

CUBEX41 & CUBEX ONE
医疗技术中心 –  

Startup centers for medical 

technology

两个专为可持续发展的创新 
医疗技术设立的创业中心。
Two specialized centers for the 
sustainable growth of innovative 
medtech companies.

MUSIKPARK
音乐产业园 –  

Startup center for the  

music industry

扶持音乐行业初创企业 – 位于曼
海姆四通八达的时尚港口区。
Center for creative entrepreneurs with 
a focus on the music industry located 
in the harbour and nightlife district.

GIG7
女性商业之家 –  

Competence Center  

FeMale Business

独特的专门服务女性创业者的机构。
为女性创业提供强有力的支持。
A unique centre of excellence for Female 
Entrepreneurship – centrally located in 
the Mannheim squares.

对于想进军/制胜欧洲市场初创企业来说, 曼海姆是理想 

的入市基地。NEXT MANNHEIM 开发的入市促进项目将 

为初创企业提供在曼海姆成立公司所需要的知识和联系人。 

该项目由两个重要部分组成: 

n	为期四周的线上孵化课程

n	� 为期三个月的曼海姆当地入市促进项目  
(包括免费使用联合办公场所、住所等服务)

欢迎初创企业申请参加欢迎初创企业申请参加!

更多信息请访问更多信息请访问:
 

For more information,  
please visit:
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STRONG CHINA  
CONNECTION

曼海姆与中国的紧密联系

As the only German city with two Chinese twin cities, Zhenjiang and Qingdao, 

Mannheim is a pioneer of German-Chinese friendship. Also thanks to active civil 

society players, Mannheim is the cultural and political center for Chinese affairs  

in the state of Baden-Württemberg. 

Since 2017, Mannheim cooperates with the city of Chongqing within the EU  

programs “International Urban Cooperation” (IUC) and “International Urban  

and Regional Cooperation” (IURC), leading to concrete pilot projects like an inno- 

vation conference (2019) and the establishment of the Mannheim-Rhein-Neckar- 

Chongqing Center (2021). 

Since 2018, the City of Mannheim and the Consulate General of China in Frankfurt 

jointly host the annual Baden-Württemberg Chinese Spring Festival.

作为德国唯一同时拥有两个中国友好城市的城市 (镇江和青岛),  

曼海姆是德中友谊的典范。同样得益于积极的民间社会参与者,  

曼海姆是巴登符腾堡州中国事务的文化和政治中心。 

自2017年起, 曼海姆市在欧盟“国际城镇合作 (IUC)”项目及“国际城市及 

区域合作 (IURC)”项目中与重庆市开展合作, 促成了“创新会议”的举办  

(2019年) 和曼海姆-莱茵内卡-重庆中心的建立 (2021年) 等项目。

自2018年起, 曼海姆市政府与中华人民共和国驻法兰克福总领事馆 

每年共同举办巴符州—中国春节招待会。
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CHINA DESK OF THE CITY OF MANNHEIM 曼海姆市中国事务部

The China Desk is the central service and contact point for  

strategic and business-related cooperation between the City of 

Mannheim and China. As a one-stop-shop, we work closely with  

other municipal authorities as well as the community in Mannheim  

and the surrounding area to pave the way for Chinese investors  

to settle in Mannheim.

In close cooperation with the Mannheim Economic Development 

Office, the China Desk team offers Chinese investors a wide range  

of services, including support in the search for a suitable office and 

commercial space, advice on issues such as residence and construc-

tion permits, funding programs and research cooperation. We also  

assist you in accessing local talents and potential partners, suppliers, 

customers and networks. The China Desk is fully committed to helping 

you integrate faster and better into the German economy and life. 

The China Desk provides comprehensive services  
to Chinese companies, including:

n	 Service in Chinese language

n	 Provide information on Mannheim 

n	� One-stop-shop – individual linguistic and cultural support  

for investors 

n	� Assistance and speed-up of administrative procedures  

(e. g. visa issues, registration, visits to government offices, etc.)

n	 Consulting in the area of site selection and real estate search

n	� Initial consultation in the area of taxes, law and permits  

in Chinese language

n	� Assistance in contacting accounting, tax and legal firms that 

provide Chinese-language services 

n	 Provide regular business updates through events and newsletters

n	� Provide an overview of funding and promotional programs  

and subsidy schemes, as well as advice and support during the 

application process

n	 Staff recruitment assistance

n	� Individual support in establishing contact with potential partners, 

suppliers and customers

n	 Introduction to important business networks

Please feel free to contact us.  
We are looking forward to meeting you!

曼海姆中国事务部是曼海姆市政府为促进中德经济合作 

而成立的核心联络及服务部门。作为“一站式部门”, 我们将 

会和曼海姆及周边地区的政府和社会各界紧密合作, 为来自

中国的投资商在曼海姆市投资架桥铺路, 并一路支持和陪 

伴他们在本地发展壮大。

在曼海姆市经济促进局的支持配合下, 我们共同为您将 

在寻找合适的办公设厂地点、获取居留及建设许可、申请 

资助补贴及科研合作等方面上提供全方位的咨询和服务。

同时也为您在本地获取相应的人才资源及联系潜在的合作

伙伴、供应商、客户群及关系网提供帮助。中国事务部将 

全力帮助您更快更好地融入德国的经济和生活中。

中国事务部向华资企业提供全面的服务中国事务部向华资企业提供全面的服务, 包括包括: 

n	中文服务

n	提供关于曼海姆经济区的信息

n	 “一站式部门” – 为投资商提供个性化语言与文化咨询服务

n	协办行政程序 (例如签证问题、户籍登记、拜访政府单位等)

n	协助并加快办理行政手续

n	在公司选址方面进行咨询顾问工作、协寻不动产

n	提供入门级税务, 法律和申请许可咨询

n	协助联络提供中文服务的会计税务法律事务所等

n	通过举办活动和发布新闻推送定期提供最新商情

n	� 提供促进项目及补贴计划的概况, 并为申请程序提供 

咨询和支持

n	协寻员工

n	为赢得潜在合作伙伴、供应商、客户群等提供个性化服务

n	引介新企业进入重要的经济网络

曼海姆期待您的到来曼海姆期待您的到来!

宋嘉宋嘉 Jia Song

曼海姆市中国事务部主任

Head of China Desk

	 jia.song@mannheim.de

	 +49 621 2932118

大伟大伟··林泽林泽 David Linse

曼海姆市外事办主任

Head of Department

International and European Affairs and Protocol

	 david.linse@mannheim.de

	 +49 621 2939503



曼海姆市外事办公室曼海姆市外事办公室 

City of Mannheim 
International and European Affairs and Protocol

Rathaus E 5 | 68159 Mannheim | Germany

www.mannheim.de

数据截止至2021年12月

Data as of: December 2021
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欢迎来到
德国科技之城
曼海姆  
WELCOME  
TO MANNHEIM,  
THE CITY OF  
TECHNOLOGY


